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HAVMMEHYBAHHS TIOJATKOBOI COEPU
Y MIPACJOB’THCHKI MOBI

Pubax K. b., acniipant

3anopizvbKuii HayioHaIbHUL YHIgepcumem
syn. Kykoecwvkoeo, 66, m. 3anopixcocs, Ykpaina

katyarybak26@gmail.com

PosmisiHyTo HaliMeHyBaHHS TIOJAaTKOBOi cepH IpaciioB’SHCBKOTO MOBHOTO (oHAy. Buokpemieno rpymu
HallMeHYBaHb Ha TIO3HAUCHHs BHUIIB MOJATKIB Ta MHTA, MiClsi IXHBOTO 300py TPOIIOBOTO YU HATYpPaIbHOTO
€KBIBJICHTY, CyO’ €KTiB MpOIleCy OIMOAaTKyBaHHA Tomo. OCHOBHHI akIEHT pOOUTHCS Ha aHalli3i HalMEHYBaHb
MOJIaTKOBO1 cpepr y MPaciIoB’IHCHKIM MOBI Ta iXHIX CKIagHWKaX. [IpoaHaIi30BaHO €THMOJIOTIIO 3a3HAYEHOI TPyIH
CIIB y KOHTEKCTI MOBO3HABUUX JTOCIIiIKECHbD.

Kniowosi crnosa: npacinos’siHcbka M08a, HAUMEHY8AHHA N00amKoeoi cghepu, nooamox, mumo, cy0 ekmu
0NOO0AMKYBAHHSL.
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HAUMEHOBAHUSA HAJIOTOBOM C®EPHI
B ITIPACJTABAHCKOM SA3bIKE

Pribak K. b., acnupant

3anopoorcckull HaYUOHAIbHBIU YHUBEPCUMem
ya. Kykoeckoeo, 66, 2. 3anopooicve, Ykpauna

PaccMOTpeHBI HAMMEHOBAaHHUS HAJIOTOBOW c(epbl MPAaCIaBIHCKOTO SI3BIKOBOTO (hOHIA. BBINEICHBI TPYIIIEI
HAMMCHOBAaHUHN JUis 00O3HAUYCHHUS BHJOB HAJIOTOB M MOIUIMH, MECTa UX cOOpa JICHEX)KHOTO WM HATypalbHOTO
9KBHBAJICHTA, CYOBEKTOB TpoOIlecca HaJOrOO0NOKEeHUS U ToOMY MoJj00HOe. OCHOBHOM aKICHT JeaceTCs Ha aHAJIN3e
HAMMCHOBAHUIN HAJOTOBOM c(ephl B MpaciIaBIHCKOM S3bIKE M UX COCTABJIAIONMX. [IpoaHau3upoOBaHa 3TUMOJIOTHS
YKa3aHHOM IPYIIIBI CIOB B KOHTEKCTE S3BIKOBETYCCKUX HCCIICIOBAHUI.
Kniouesvie cnosa: npacnagauckuili  s3vIK, HAUMEHOBAHUE HANO2060U Chepvl, HANO2, NOWIUHA, CYOBEKMbl
HA02000J102CeHU.

NOMINATIONS OF TAX SPHERE IN PROTO-SLAVIC LANGUAGE
Rybak K. B., postgraduate student

Zaporizhzhya National University
Zhukovsky str., 66, Zaporiszhzhya, Ukraine

The article devoted to the nominations of tax sphere in Proto-Slavic language. It gives a detailed analysis of words
that indicate the nominations of the process taxation. Specifically addresses the question their etymology and their
division into thematic groups.
Recently, in modern linguistics, the attention of scholars to the structure and semantics of words belonging to the
vocabulary of the respective spheres of human life and the presentation of linguistic units of various time slices has
increased considerably. Scientists studied nominations of tax, including J. Varbot, V. Nimchuk, P. Bilousenko etc.
The attention of researchers attracted only some partial issues related titles taxes. But there are still a number of
questions about the history of tax nomination nominations that need to be explored.
The work allocated to the following groups nominations of tax sphere in Proto-Slavic language: nominations of
taxes — group, which covers the types of compulsory collection of objects of taxation from the population to the state
treasury or in favor of the prince for various services, including transportation of goods across the border or internal
customs bonds taxes for the government, taxes on the conquered population), toll; types of taxes for payment
(payment agricultural products and cash taxes); nominations subjects of taxation covering vocabulary, which
indicates the persons related tax issues, which are the subject of or transfer tax (collectors and taxpayers); places of
collection of obligatory payments — premises, institutions or territory in which the process of direct taxation; action
name associated with the process of taxation — words indicating activity in the tax process; appellations of tax
collection and characteristics of the process of taxation.
Specifically addresses the question how each nominations formed, from the words which it originates and what it
means. Often, the nominations of tax sphere in this language period derived from verbs and nouns. Morphological
derivation method used most often, mostly using suffixes. Common features of word formation nominations of tax
sphere considered. The development of trade and economic relations affects the composition of this lexical group.
The nominations of tax sphere and fees reflect the progress of mankind at a certain historical stage. The obtained
results enable further investigation of the peculiarities the creation of tax nominations and their further historical
analysis.

Key words: Proto-Slavic language, nominations of the tax sphere, tax, toll, subjects of taxation.

OcTaHHIM YacoM Yy Cy4aCHOMY MOBO3HAaBCTBI IIOMITHO 3pOcCjia yBara HayKOBLIB J0 CTPYKTYpH M
CEMAHTHUKH CIiB, KOTpl HajexaThb J0 JIeKCUKU BIIMOBIAHMX cdep IIOJACBKOTO JXKHUTTA Ta
MPE3EHTYIOTh MOBH1 OJJMHUII PI3HUX YaCOBUX 3pi3iB.

[TonaTkoBi HaliMEHyBaHHsS € BaXJIMBHM CKJIQJHUKOM JIEKCHYHOI CHCTEMH YKpaiHChKOi MOBH,
OCKITBKH  B1IOOpakaroTh peaiii BUPOOHMYMX BIJHOCHH Ta CYCHUIBHO-IEPKaBHOTO YCTPOIO,
XapaKTepU3ylOThCsd JWHAMIYHICTIO Ta pEryIspHUMHU TMEPEeXiAHUMHU IMpOLEecaMu, a TOMY
JOCTIPKEHHsT HallMeHyBaHb IOJIaTKOBOI cQepu MpacioB’SHCHKOrO MOBHOro (oHay HaOyBae
0c00JIMBOI aKTYyaIbHOCTI.

Jlo BUBYEHHS JIEKCUKH MPACTIOB’STHCHKOI MOBH 3BEPTAETHCS Psijl HAYKOBIIB, 30kpema K. BapOoT
[1], B. Himuyk [2], O. TpybOauoB [3] Ta iH. IcTOpis CIOBOTBIpHOI CTPYKTYpH Ha3B MOAATKIB
MpaciioB’THChKO1 MOBH omucaHa B mparsax 1. bimoycenka [4], okpeMi MOJaTKOBI HatMEHYBaHHS
npoanainizoBano B mpaipix II. binoycenka ta B. Himuyka [5], xonextusHii npaui I1. binoycenka,
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I. Tnmrakosoi, K. Kauwaiino, O. MepkynoBoi, JI. CtoBOyp “Hapucu 3 icTtopii yKpaiHCBKOTO
coBOTBOpeHHS (IMeHHUKOBI KOH(DikcH)” [6], T. Llumban qocmimxye eBOJIOII0 MOHATTS “MOAaToK”
[7] Tomo. YBary BUEHUX NPUBEPTAIM JIMIIE OKPEMi YAaCTKOBI MUTAHHSA, IO CTOCYBAJIMCS Ha3B
MOJATKIB, OJHAK 3aJIMIIAETHCA HHU3KAa HEBUPINICHHX NHUTaHb MIOAO0 icTopii ¢opMyBaHHS
HallMEeHyBaHb MOJJATKOBOI ChepH MpacioB’THCHKOT MOBH 3arajioM.

Mera pociipkeHHs — IpOaHali3yBaTH IOJATKOBI HaiMEHYBaHHs Yy MPAcioB’STHCHKINH MOBI, IO
nependadae BUSBICHHS TEMATHYHUX TPYI, CIOBOTBIPHOI CTPYKTYpH SK BUXIJHOI CHCTEMHU st
OIMCY 3a3HAaYCHUX JICKCEM y HACTYITHHX €Tarax PO3BUTKY MOBH.

“IIpoTiroM 6araTbOX THCSYOJITh IMMOYATKOBOTO €Tally PO3BUTKY CYCIIUIBCTBA BIJIHOCHHU MiX
JIOJIBMH, SKi 11I€ He OYJIM 3axuIIeHI mepes MPHUPOJOI0 Ta HECIPOMOXKHI Oynau 3abe3medutu cobdi
MOOAMHIII HAUIPUMITHBHIII YMOBH iCHYBaHHs, Oa3yBajqucs Ha OOIIMHHIN BIACHOCTI Ta CHUIbHIN
mpami” [8, c.14]. Po3knaag mepBiCHOOOMIMHHOTO JaAy BIJIKPHBAB HOBI IUISXH JUISI PO3BHTKY
BUPOOHMYMX CHJI 1 opranizamii cycmisbcTBa. [locTymoBo ciOB’SHH BCTynmuian B 100y BOEHHOT
JIEMOKpaTii, yCBIJOMIIIOIOYH CBOIO CIIOPIAHEHICTh 1 HEOOX1IHICTh O0’€HAHHS CHJI IJIi OOOPOHH
TEepUTOpiH, “...mepedyBaay Ha 3aBepIIATbHINA CTaali PO3KIAAy NEPBICHOOOIMHHOTO JIaTy, KOJIH II1e
naHyBajla TMarpiapxajbHa OOIIMHA, Mi3HIIIE — Ha eTami (OpPMyBaHHS CTaHOBO-KJIACOBOTO
CYCHIIBCTBA 1 MPOTOACpKaBHUX 00’emHanp” [9, c.68]. IlounHarOTh (GOpPMYBATHCS IONITHKO-
aJIMiHICTpaTUBHI, PEMICHUYO-TOPrOBEIbHI, KYJIbTYpHI LEHTpH Tomo. [Ipore HecTabibHICTD
TEPUTOPIAIBHUX MEX y 3B 53Ky 3 BIifHAMH MOPOKYE HEOOXITHICTh TEPBICHUX JIepKaBHUX
yTBOPIOBaHb HAMOBHIOBATU BIJIACHI CKApOHMII 3a paxyHOK KOHTpUOYyIi, fKy 3MyleHi Oynu
CIUTA4yBaJI TIEPEMO’KEHI TNIEMEHa, YU [UIIXOM 300py MaTepialbHHUX Oyar i3 BIACHOTO HACENICHHS
JUTs1 3a0e31eueHHs moTped BiiichKa.

BincyTHICTB perynoBaHHs MPOIECY OMOAATKYBaHHs CIIPHsE 30UIbIICHHIO BUAIB TOJATKIB Ta MHTA,
YBEICHHIO MOCaja JUid iXHBOro 30uMpaHHs, opraHizauii Miclb 300py MOAATKIB TPOIIOBOTO YU
HATYpaJIbHOTO €KBiBaJIeHTY. TOMy BUHHKAIOTh HaliMEHYBAaHHS Ha IMO3HAYEHHS BIAMOBIIHUX peaii
MOJIATKOBOI Cepu: HaliMEHYBaHHsS MOJATKIB Ta 300piB 32 XapaKTepPOM CIUIATH Ta BUIOM OIUIATH;
HalMEHYBaHHS CyO’€KTIB OIMOJATKyBaHHsS; Jiid, IO TMOB’s3aHI 13 MPOIECOM ONOJATKYBaHHS;
HailMeHyBaHHA Miclp 300py TMOJATKIB Ta HallMEHyBaHHS, W10 XapaKTepU3yIOTh MpOIec
OTIO/IaTKyBAHHSI.

Haiimenysanna nooamkie ma 300pié BKa3yloTh Ha BCTAHOBJICHHUH BJaJ1010 000B’I13K0BU1 301p:

- 3 HaCEJICHHS 3a PI3HOMaHITHI MOCIYTH, SIKI TPOMaJSIHUH CaMOTY>KKH HE MOke co01 3a0e3neunTy,
asie notpeodye ix;

- 3 HACEJICHHs TePUTOPIi, 3aliHATOI HUM M1J] Yac BiHY;

- 3a TIepeBEe3€HHsI TOBApiB, MPOTiH XyA0OM 4Yepe3 KOpJOH 4YM BHYTpPIMIHI MUTHI 3actaBu. Crif
BUOKPEMHTH TaKl iXHI pI3HOBHUJIMU: 32 XapaKTEpOM CIUIATH (ITOAATKH Ha KOPUCTh BJajd, MOJATKH 3
MiKOPEHOT0 HAceJeHHs, MHUTO) Ta MpeAMETOM CIUIaTH (MOAATKH CIIbChbKOTOCIOAaPChKUMU
MPOAYKTaMH, TIOJATKH TPOIINMA).

IMonaTtku Ha KOPHCTHh BJAAU CTIATYIOTHCS 3 IUIATHHUKIB IOJATKIB 3 METOK (hiHAHCOBOTO
3a0e3neveHHsl IXHbOI MisUIbHOCTI Ha 0J1aro CychiibcTBa MEBHOT TepuTOpii, a came: *birs (DCCS 11
98) ‘momarox’, moxigHe 3 cydikcoMm Bim *birati 3i 30epeeHHSM BOKalli3My, MEHII iMOBIpHO,
MOSICHEHHS TTOXO/KCHHS CJToBa Big *DIr i3 yropchkoi eer ‘murara’, TakoK OJM3bKE 3HAYEHHS [0
CIIOBEHChKOTO bira ‘30ip ans cesamenuka‘; *dymsnica (V 203-204) ‘nogatok 3 auMy’, ‘TOAATOK
Big aumy (=xaru)’ (ECYM II 71), cniBBigHocHe 3 nmpukMeTHUKOM *dymsns; *loksno (OCCS XVI
149) ‘momatok’, yrBopeHHs Ha -vNo Bix *lpksn, mepBuHHE 3HAYEHHS “IIOCH 3irHYyTE”, Mi3HINIE —
“KOp3HHa, JIepeB’ THUI MOCY]l Pi3HOTO BUAY, TIPOTE ICHYE # iHIIA aymKa, mo *lgk(»)no moxomuts
Bin *lociti (@ 11 532, 537-538) ‘mitutH, notparisatu, orpumyBatu’; *danina (OCCS 1V 187-188)
‘maHuHa’, CHiBBiTHOCHE 3 *dans i3 cydikcom -ina, *dyms (V 203) “KUTIO0, FOCHOAAPCTBO SIK
nonatkoBa onuuuis’ (ECYM 11 71), moxibHo a0 inmoeBpomnetickkoro *dhimo, matuHchke dizmai;
*obroks (OCCS XXIX 98-101) ‘marypanpHa ym rpormmoBa moaath ¢eomany’, Bim *obrekt’i 3
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XapaKTepHUM JUIS [[bOTO THITY IMEHHUKIB YePTyBaHHSIM T'OJIOCHHX Y KOPEHI — BOKaJIi3MOM Y CTYIIEH1
*0, TIEPBUHHA MOTHBALlA — ‘Te, MO OOYMOBJIEHO’, 3BIAKM 3HA4YEHHS ‘OOIISIHKA, YMOBA, MOJATOK,
06pok’; *bersna (1 201) ‘momatok, 30ip’, YTBOpeHHs i3 cydikcoMm -bNa Bia ocHOBH -be- (*bsrati,*
bero ), mepBicHOro a1’ EKTUBHOTO TIOXOKECHHSI.

[TosiBa BilicbKOBOi KOHTPHOYIIIT ‘TPOLIOBOTO a00 HATYPAIBHOTO MOAATKY, KA Oepe mepeMoKels i3
HaceJICHHS TepUTOPii, 3aiHATOT HUM i yac Biiau® [10, T.4, c. 271] po3mmproe CrieKTp moAaTKiB 3
nmigkopeHoro HacejgenHs:: *dans (OCCS IV 188) ‘mogarok, skuii 30HpaB MEepeMOXKelb 3
MIEPEMOKEHOI0 TUIEMEHI’, SIKIIO MPOCTEKUTH 3B A30K 3 POpMaMu AaBHBOIHIMCEKOr0 danam map’,
natuHchbKkoro donum Ta cioB’siHChKOTO *dars ‘map’, TO WMOBIpPHO, IO B OCHOBI Ha -i- *dans
[PE/ICTABICHO PO3IIMPEHHS TIEPBHHHOI OCHOBH Ha IOJIOCHUH iHA0EBpoIneiicskoro *don-, bepaekep
TOBOPHTH PO yTBOPEHHS i3 cydikcom -ni- Bix *dati (Berneker 1 179), ®acmep BHUBOAUTH I 3i
CJIOB’SIHCHKOTO, 1110, WMOBIPHO, 3alO3W4Y€HI 3 JIATHCBKOi dadna, danis Tex 1, 0e3 CyMHIBY, BiJ
JUTOBCHKOTO donis (i 3a3Hayae, 110 JuToBchke dUoNnis He icHye, Bcynepeu bepaekepy) (P 1 484);
*dansks (DCCH 1V 187-188) ‘manok, map’, Bix TBipHOI OCHOBH *dans, 3a gomomororo cydikca -
vkw, *dansje (188-189) ‘nmap, nomapynok’ (<*dans (*dati) ta cydikca -»je); *dara (189) ‘te, mio
MITHOCUTBCSA, JKEePTBYeThes, momapyHok’ [10, 1.2, c.211], mpoaoBKeHHA 3 1HI0E€BPOMEHCHKOL
*dora; *datwvks ‘map, moxeprByBanus’ [10, 1.2, c. 214], MOXOIUTH Bijl TACHBHOTO TIEMPUKMETHHKA
MHHYJI0r0 Yacy *dats Big mieciosa *dati i3 cydikcom -vKe.

Ha BimMiHy BiJI IOJATKIB, CTATHCHHS MHTAa € YMOBOK I 3JIMCHCHHS TEBHUX i XHIM
IIaTHUKOM. “MuUTO — omiiaTa 3a nepeBe3eHHs ToBapiB uepe3 kopaoH” (ECYM III 467). Taka nnara
MOTJIa 3/1iIHCHIOBATHCH 32 TIEPEBE3CHHSI TOBAPIB, MPOTiH XyI00M Yepe3 KOPJOH UM BHYTPILIHI MHUTHI
3acTaBu. “BUIBIIICTH CTAHOBWJIM TOPrOBeIbHI MUTa — “Bara” 1 “mipa”; “MHUTO” — 3a MPOBE3CHHS
TOBapiB Yepe3 MIChKI 3acTaBH; “TIepeBi3” — MepeBe3eHHs TOBapiB uepe3 piuky. “ToctuHHE” i
“TOpProBe” MUTO CTATYBAJIOCS 3a MPABO MATH CKJIAU W OpraHi3aliio TOp>Kulll. BHyTpimiHs TOpriBis
BeJacsl MEePeBaXKHO HA TOprax y NMEBHUX MICIX 1 B MeBHHI 4dac” [8, c¢. 74]. YV mpaciioB’sSIHCHKUX
PEKOHCTPYKIIiSAX MaeMo Taki Ha3Bu MuTa: *Myto (3CCH XXI 81-82) ‘orutara 3a mepeBi3 TOBapiB
gyepe3 kopaon’ (ECYM III 467), *myto (P III 26) 3amo3uvenHs i3 JaBHbOBEPXHbOHIMENIbKOT Mirta;
*myteks (OCCS XXI 84) ‘muTHHIT monaTok’, yTBOpeHHs i3 cydikcoM -vKs Bim *myts ‘moaatok,
Haropona’; *mezda (176-178) ‘mnara, BuHaropoga 3a mio-HeOyms’, *mszda (@ 11 618)
iHI0€BpOMIEHiChKa OCHOBA Ha -0 XK. ., OJM3bKe 3HAUCHHS /0 MaBHbOiHAiickkoro midhdm ‘mpus’,
aBecTiicbkoro Mizdam ‘maropoja, Burpam’, OCETHHChKOro mMizd ‘Haropoma’. Baxiusum
JDKEpeNioM MPUOYTKIB CITiI BBaKaTH MOCTOBE ‘TOAATOK 3a mpoi3a uepe3 mict’[10, 1.4, c. 809],
TOOTO MJaTHS 3 MPODK/DKUX KYIIIB YM TOPTOBLIB 3a MEPEBI3 4Yepe3 pIYKU YU TEPUTOPIIO MEBHOI
rpomanu: *mostovina (DCCS XX 27-28) ‘moctoBuii 30ip, miata 3a MOCTOBHH Mepexiq Yu
nepeBi3’, MOXOMUTh BiI *MOStOVejp ‘SKWI BIAHOCHUTBCS 110 MOCTY  YH *MOSts ‘MicT’, IO
BIJIMIHIOETBCS 32 3pa3KOM OCHOB Ha -ui- i3 cydikcom -ina.

Crnnara nmonaTtky nepenbadae rnepeaady MaTepiajJbHUX OJiar IUIaTHUKA BIANOBIAHUM CTPYKTYpaM,
K1 3/11HCHIOIOTH Mpoliec onojaTKkyBaHHs. “CrodaTKy MOJATKU iICHYBaJIM y BUTJISAAI O€3CMCTEMHHX
IUIaTeXIB, 110 Majd MepeBaXHO HarypailbHy (opmy. IlinmaHi Mamum MOBHHHOCTI OCOOMCTOrO
XapakTepy (y4acTb y MOXOfax, poboTa Ha Moiix) abo CIuladyBasld IMOJATKU IPOJOBOJIECTBOM,
dbypaxkem, criopsypkeHHsIM 11 apmii” [8, ¢. 53]. Cepen HEX MOAATKHU CLILCHKOTOCHOAAPCHKUMH
npoaykrtamu:  *otuSupn/*otusvps (OCCA XXXVII 212) ‘nmara, sKy  BijjaaBaiu
CUIbCHKOTOCTIONAPCHKUMH KYJIbTYPaMH, OCOOJIMBO XJIIOHMM 3€pHOM’, CIIBBIJHOCHE 13 OCHOBOIO
dopmu  TemepimHBOro yacy *OteS»pp  miecmoBa  *OtmSupti  ‘Bimcumaru, BiAIUIATHTH
*0twsSyps/*otsyps (217-218) ‘Bijacum, miara YaCTHHOIO MPOAYKTY 3a OOBAaJCHHS IIIOHA’, MOXIiIHE
Bin jmiecinoBa *otuSypati (215) ‘Bimcunarm, Bigkmamaru’; *dadje (IV 182) ‘manp — Te came, 110
JaHWHA, KUTbKICTh MOJIOYHHX TPOJIYKTIB, 110 BifmaTh sk mogatok’ (ECYM II 13), yrBopensus 3 -j-
cybikcanbHUM Bia peayrutikoBanoi ocHou dad-, c.p. Tenep. u. *dadms (*dati); *kosovica (3CCSI
XI 152) ‘nomath 31 ckomienoro cina’ (<*kosa, *kositi i3 cydikcom -0v, -ica).

3 PO3BUTKOM TOPTiBIIi MOYMHAE (HOPMYBATUCS ¥ TrpoiioBa cucrema. TOMY MOCTYIIOBO MOAATKH
HATypaJbHUMHU (OpMaMH 3aMIiHIOIOThCS moxaTkamu rpommma: *naklads/*naklada/*naklads
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(BCCH XXII 125-126) ‘mogaTkoBi BUTpaTH’, HA3BU Ha *-0-, *-a-, *-1- OCHOB, MOXiJHI BiJ Ji€CTiB
*naklasti, *nakladati ‘maxmamatu’, *obplata/*obplate (XXVIII 205-206) ‘rpoIimoBHii MMOAATOK,
3aTpaTH’ HalMEeHyBaHHS Bin giecniB *obplatiti/*otplatiti ‘moBepuyTH OOpr, 3arutaTiTy, BilIUIATHTH,
HaropoJIuTH .

Otmxe, HaiiMeHYBaHHs IIO/IaTKIB HaifyacTille yTBOPIOIOThCA Ha 0a3i amiecmiB (*bir» — *birati,
*datvks —*dati Tomro) Ta imennukis (*danina — *dans, *mytsks —*myts), 3a tomomororo cydikcis -
bNa, -vje, -vKsb, -0V, -ica Ta iH.

Haiimenysanna cy6’ekmis npoyecy ono0amky8anHa OXOIUTIOIOTHh I'PYIY JIGKCHKH, SKa BKa3ye Ha
oci0, sKi TOB’sA3aHI TMOAATKOBUMH BIHOCHMHAMH, KOTPi OTPUMYIOTH YH IEpeNaloTh MpPEAMET
OIOJaTKyBaHHSI.

36upaui nogarkiB — ocoOu, Ha SKUX MOKJIAJEHO 00OB 30K OTPUMYBATH BiJ IUIATHHUKIB TPOIII YU
MPOAYKTH Ta BHOCHTH iX 0 3arajbHOro oOromkery: *bersCo (DCCS 1 201) ‘306mpau momarkis’,
BiJJIiECTIBHA Ha3Ba JIis4a, YTBOPEHHS 3 Cy(IKCOM -bCb BiJ Ipe3eHTHOI OCHOBH ber- (*borati);
*berix» (194) ‘36upau mogaTkis’, Ha3Ba aisda 3 cydikcom -ix» Big ocHoBU ber- (*bsrati); *berica
(193) ‘ta, mo 36upae momarku’ (<ber- (*bsrati) 3 cydikcom -ica); *bersca (200) ‘roii, xT0 Oepe’,
Ha3Ba [is4a, yrBopeHe Bixg ber- (*bsrati) 3 cydikcom -sCa; *danibors (IV 187) ‘30upad’, imenHe
CKJIaJaHHs OCHOB *dans Ta *-bors, *mszdojomsCe (XXI 82) ‘muTap, TOH, XTO Oepe MHUTO’
CKJIQJIaHHs. OCHOB *Myto, *jsMsCo ‘mOpyuuTtesb, xabapHuk’; *mytonike (87) ‘MUTHUI YHHOBHHK,
30Mpay MoJaTKiB’, YyTBOPEHE BiJl NMPUKMETHHKAa *MytoNvjs i3 cydikcom -ik» abo Bix *myto 3a
nonomororo cydikca -oNiks, *mytars (73-74) ‘36upau muta’, Big *myto i3 cydikcom -ars, *mytars
(® III 25) 3amo3uyeHHS 3 JAaBHbOBEPXHBOHIMEIBKOI Mutdri um roTchkoi matareis; *mytojsmsCo
(OCCS XXI 178) ‘mutap’, ckiaaganus *myto i *jsMsCob ‘TOPYUUTEND, XaOAPHUK .

InaTHukM mogaTkiB — ocoOwH, sAKi mepenarTh 00’ €KT OMOAATKYBAaHHS 32 Pi3HOMAHITHI MOCIYTH,
000pOHY 1 3aXUCT, BAKOHAHHS HIIMNX 000B'I3KiB, MOB'I3aHKX 3 Takoto ciutatoro: *datels (DCCS IV
193-194) ‘roii, xTO nae’, Ha3Ba aisg4a, MO (GOpPMaILHO MPEACTaBisie coO0t0 moxiaHe Ha -tels Bix
niecioBa *dati, xoua momycTiMe npsiMe 3BeeHHS 3 iHgoeBponeiicskoi *datel-; *davacs (197) ‘Toid,
XTO J1a€ MOJIATKH’, YTBOpEHH: 3 cydikcoMm -(a)cw Bia miecnosa *davati; *davscs (IV 200) ‘toii, XTO
nae’, Big miecnoBa *davati um Bim gi€enpuKMETHHKA MUHYJIOTO Yacy *dave 3 cydikcom -bewb, -bea;
*danonike (189) ‘roif, mo mIaTHTE naHb’, Big *dans i3 cydikcom -bNiks UM HUITXOM
cyOcranTuBarii 3a gornoMoror cyodikca -iks i npukMetTHHKa *dansnsjs; *mszdeniks (XXI 178)
‘Toif, XTO MIaTuTh’, (<*Mszda i3 cydikcom -»nike uwm Big npukmerHHKa *Mszdons (179)
‘rpomoBuTHIL’ 3 cyhikcoM -iks).

OTxe, Ha3BM Cy0’€KTIB MPOIIECY OMOIATKyBaHHS MOXOIATh B mieciis (*datels — *dati), imenHukiB
(*mszdeniks — *mezda), mo TBOpATBCS CyQiKCaTbHUM CIOCOOOM, HUISIXOM CYOCTaHTHBAIIi
(*dansniks Bim *dansnwjs, *mytsniks Bim *mytensjs), pigme ocHoBockIamanusam (*danibors Bin
*dans Ta *-bors, *mszdojemsCe Bim *myto, *jomsCs TomO). Okpemi i3 HaiiMeHyBaHb MAarOTh
CMiJIbHY TBIPHY OCHOBY, HampuKia, Bix *bsrati yrBopeni *bersCs, *berixs, *bersca, *berica.

Haiimenyeannsa 0iil, noe’sazanux i3 npouecom onooamkyanHs, OXOIUIIOIOTh JIEKCUKY Ha
MO3HAUYCHHSI OIepalliid, MPOIEeCiB, 10 BigOYBAIOThCS 3a TOJATKOBHUX B3aeMoBigHOcuH: *dajati
(OCCA 1V 183-184) ‘maBatu’, BropuHHHHN 1H(]IHITHB, 0 0OQPOPMHBCS Yy Tpoleci iMmnepdexTuBaii
CJIOB’STHCHKOTO JII€CTIOBA 1 TICHO TIOB’SI3aHMM 13 OCHOBOIO (TE€X 1HHOBAIIMHOO, [0 BUHUKIIA Ha 0a3i
HOTOBAHOTO PO3MIUPEHHS a(OPUCTHYHOI OCHOBM THITY IaBHBOIHAINCHKOTO ddat) TemepimHboro
yacy *dajo; *dati (194-195) ‘naru’, aremaTu4He Ji€CIOBO, MOMIOHE 10 NaBHBOIHIIHCHKOTO dddati,
1HIOEBPOTICHIII CTAPIIOrO IMOKOJIIHHS BUBOASTH 31 CJIOB’siHChbKoro *dams i3 *dodmi, *davati (197—
198) ‘maBati’, popmMa HEZOKOHAHOTO BHIY, CHIBBiHOCHA 3 JiecnoBoM *dati, mo mpomoBxkye
innoeBpornelickke *do-y- 3 nabiambHuM posmmpenHsM; *jomati (Sg) (VIII 224-225) ‘36uparu’,
miecioBa Ha -ati (irepaTuB-IypaTuB), yTBOpeHe Bin *e¢ti, *joMo Ha OCHOBI mpe3eHTHUX GOpM
OCTaHHBOTO; *jbMansje (223-224) ‘mporiec 30upanHs’, Ha3Ba Jii, MOXiAHE i3 cydikcom -(a)Nbje Bix
niecioBa *joMati ‘Opartu, 30uparu’; *Qwrtnoti (VII 214-215) ‘30upatu’, aiecioBo Ha -Noti,
cmiBBiTHOCHE 3 *Qwltati ‘3rpidbatu’; *mytarsstvo (XXI 75) ‘30ip momaTkiB’, yTBOPEHHS BiJ Ai€ciioBa
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*mytariti (s¢) i3 cydikcom -Stvo. binpmricte HaliMeHyBaHb [iif, TOB’SI3aHUX i3 TPOIECOM
OIOJIaTKYBaHHs, € MOXITHUMHU Bij JieciiB Ha -ati (*davati — *dati; *jsmansje — *jomati).

Haiimenysanusa micyb 300py nooamkié HA3UBAIOTh TPUMINICHHS, YCTAHOBH YU TEPUTOPIi, Ie
0e3rocepeIHbO BiIOYBAETHCS MPOIIEC OMOMATKyBaHHs, cepenl HuX Taki: *mytsn’a (3CCA XXI 87)
‘MUTHHH JiM’°, cyOcTaHTHBAIisi (OPMH KOPOTKOrO MpPUKMETHHKA *MyteNvjo ‘MuTHHN® abo
*mytonica (74) ‘mutaunsg ; *mytarsnica (74) ‘micue 360py mogatkis’, criBBigHOCHE 3 *Mytarsnsjo
‘mutHuid’. [llnsxom cyOcranTuBamii (GopMH KOPOTKOrO HPUKMETHUKA *MytsNsjs yTBOPEHO
IIOHAaMEHIIIe JBa HaiiMeHyBaHHs (*Mytsn’a; *mytsnica), Big *mytarsnsjs — *mytarsnica. ¥V uumx
BUIIAJIKaX BUKOPUCTAHO Cy(iKe -ica.

Haiimenysanna o03HAK, WO Xapakmepusywmos Npouec oONOOAMKY6aAHHs, BKAa3ylOTh Ha
B3aEMOBITHOCMHU y cdepl COpaBIsSHHS MOAATKIB 1 300piB, ONUCYIOTH CyO0’€KTH Ta 00’ €KTH
nmoaaTkoBoi chepu. Lle npukMeTHUKH, YTBOPEHI BiJl IMCHHUKIB YH JII€CTIB 32 IOIOMOTOI0 CYy(iKCiB:

-6N®: *nalozensje (DCCA XXII 177) ‘obrsxnuBuii’, noxiane Big *nalogs, *naloge ‘nmogarox’;
*muzdons(jp) (XXI 179) ‘rpomoButuii’, yTrBOpeHui Big *mszda, *dansns(jp) (IV 189)
‘momarkoBuii’, Bim *dans; *datens(jp) (197) ‘sxuit motpibHO maBatu’, Bin iH¢iniTuBa *dati;
*obplatensjb/*otplatensje  (XXVIII 207-208) ‘Haropo/pkeHWi, BiAIIATHUE’, Big Ii€ciIoBa
*obplatiti/*otplatiti uu Bix *obplata/*otplata, *otwplatens(jp) (XXXVIII 31) ‘oruaduyBanuii’, Bif
niecioBa *otwuplatiti un imennuka *otsplata/*otuplats,

-sN-*bersnvjs (1 201) ‘mpuiinsaTUil (po rpoii)’, yTBOPEHUIt Bil AieciiBHOI ocHOBH ber- (*barati);
*mytonsje (XXI 87-88) ‘mutHuit’ (< *myto, *myts);

-bSk-:  *mostesksjp (XX 37) ‘mocroBuii’, moximHe Bim *mMOSts;, *mytarsskvje (XXI 74)
‘MUTApPCHKHIL’, CIIBBITHOCHE 3 *Mytars,

-oV-*Mmytaveje (75) ‘migkynauit’, (< *myto);
-av-: *mytove]s (82) ‘MuTHMIA’, yTBOpeHHH Bix ¥*Myto ToIIIO.

HaiimenyBaHHS 1i€i rpynu CIiBBiAHOCHI 3 IMEHHHKAMH YU JIECIOBAMHU Ta MAIOTh Y CBOEMY CKJIAI
cydikeu -6Ns, -bN-, -6SK-, -0V-, -av-.

OTxe, y NEKCHYHIH CHUCTEMI MpaciiOB’SHCBKOI MOBHM Barome Miclieé 3aiiMaioTh HaliMEHYBaHHS
MOJIATKOBOI chepH, cepel] AKUX YITKO BUOKPEMIIOIOThCS HaMEHYBaHHS: a) Pi3HUX BUIIB MOJATKIB
Ta 300piB (ITOJaTKX Ha KOPUCTh BJIAAM, MOAATKH 3 MIKOPEHOTO HACEJIEHHS, MUTO); 0) popMm oriatu
(CUTBCHKOTrOCIIOIAPCHKUMHU TPOAYKTAMH, MOAATKU T'POIIMMa TOIIO0); B) Cy0’€KTIB ONOAATKYBAHHS
(30upayl uM IIATHUKM MOJATKIB); B) J1H, IO MOB’sA3aHl 13 MOJaTKOBOIO CUCTEMOIO; T') MICIh 300py
nojaTkiB. Hepinko TpamistoTeess HaMEHYBaHHS, 10 XapaKTepU3yIOTh MPOIIEC OMOIATKyBaHHS.

Cepen mpaciioB’sSTHCHKUX MOJATKOBUX HallMEHyBaHb — CyOCTaHTHBOBAaHI MPUKMETHHKHU; IMEHHUKU
Ta Ji€CIOBa, YTBOPEHI CKJIQJaHHAM OCHOB Ta Cy(]iKCaTbHHUM CIMOCOOOM. 3HAayHa YacTHHA
aHaJII30BaHUX HaWMeHyBaHb COpMOBaHa BiJ JAIECTIB Ta IMEHHUKIB MOP()OJIOriYHUM CIIOCOOOM,
31€01ITBIIIOTO 32 JOTIOMOTOI0 CY(IKCIB.

OTpumaHi pe3yibTaTH BIAKPUBAIOTH MOXIIMBOCTI Ui MOJAJIBIIOrO BHBYEHHS I10aTKOBUX
HallMeHyBaHb, IXHBOT'O ICTOPUYHOTO aHAIII3Y.
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BEPBAJIIBANIA KOHHEITY “SUN”Y XYJIOKHIN JITEPATYPI
(HA MATEPIAJII XYJIOKHBOI JIITEPATYPHU CIIIA TA AHI'JIII)

Poseonx E. B., aciipant

Cxionoesponeticbkutl HayionanvbHull yHieepcumem imeni Jleci Ykpainku
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VY crarti #neTbes MpO JOCHIIPKEHHS KOHLENTY Ha PiBHI XYAOKHBOTO TEKCTy. BH3HaueHO /Ba OCHOBHI THIH
koHrenTiB (3a C. ACKOJIBIOBUM-AJICKCEEBHM): XYIOXKHI Ta Mi3HABAIbHI, a TAKOK OKPECICHO IXHI OCHOBHI
nudepenmiiai  o3Haku. Ha mnpukiazax —aHDIiChKOT W aMEpHUKaHCBKOI JIiTeparyp MPOULTIOCTPOBAHO —Ta
MPOaHaJI30BaHO OCOOIUBOCTI BepOatizallii 10CIiPKyBaHOTO KOHIICTITY B XyIOXKHIX TEKCTaX.

Kmiouosi croea: konyenm, sepoanizayis, XyoodicHs 1imepamypa, OugpepeHyiini 03HaxKu, oopas, MeHmaiimen.

BEPBAJIM3ALINA KOHIEIITA “SUN” B )EYI[O)ICECTBEHHOﬁ JIMTEPATYPE
(HA MATEPHUAJIE XYJTOXECTBEHHOU JIMTEPATYPbHI CIIIA 1 AHI'VINN)

PozBog 3. B., acnupanT

Bocmounoesponetickuti nayuonanonol ynusepcumem umenu Jlecu Yxpaunku
np. Bonu, 13, 2. Jlyyx, Ykpauna

B crarbe uner peus 00 nccne10BaHUM KOHIIENTA HAa YPOBHE XYJOXKECTBEHHOTO TeKkcTa. OmpeiesieHbl 1Ba OCHOBHBIX

Tuna KoHUenToB (3a C. ACKOJIbIOBBIM-AJICKCEEBBIM): XYJO)KECTBEHHbIE M ITO3HABATENbHBIC, a TAKXKE YKa3aHbl MX

OCHOBHBIE OTJIMYHUTENIbHBIE IPHU3HAKU. Ha mpuMepax aHMIMHCKOI 1 aMepUKaHCKOH JMTepaTyp MpOHILTIOCTPUPOBAHBI

1 TIPOAHAIN3UPOBAHBI 0COOCHHOCTH BepOaIM3aIiK HCCIIEAYEMOTO KOHIIETITA B XY/I0’KECTBEHHBIX TEKCTaX.
Kniouegvie cnoea: konyenm, eepbanuzayus, XyO0odceCMEeHHAs Jumepamypa, OmIuyumenbHvie NPUHAKY, 00pas,
Menmanumenm.

VERBALIZATION OF THE CONCEPT “SUN” IN FICTION LITERATURE
(BASED ON AMERICAN AND ENGLISH LITERATURE)

Rozvod E. V., Postgraduate Student

Lesya Ukrainka Eastern European National University
Volia avenue, 13, Lutsk, Ukraine

The article deals with the study of the concept in the literary texts. Two main types of concepts (pointed out by
S. Askold-Alexejev) — artistic and cognitive — are described, their main features are described. Peculiarities of the
verbalization of the researched concept are illustrated on the basis of the examples taken from English and American
literature. The study of the fiction literature at the conceptual level opens prospects for understanding individual
worldviews of writers from the standpoint of their national culture, national and universal values. Y. Holoborodko
suggested that the investigation of a separate fiction system allows us to find general and specific features to a
particular fragment. A concept in literary texts is usually implemented in images, but images are not involved in the
creation of concepts. A concept must have an invariant meaning and wear a “name”, reflect a nation’s mentality, be
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